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Vlaamse economische vertegenwoordiger Bordeaux   -   Taalgebruik
Ik verneem van een Vlaamse ondernemer in Frankrijk dat hij vanwege de Vlaamse economische vertegenwoordiger in Bordeaux een eentalig Franse uitnodiging ontving voor een diner aangeboden door het Vlaams Agentschap voor Internationaal Ondernemen.

De brief was aan de betrokkene gericht omdat hij “belge” was, “chef d’entreprise d’un filiale belge ou vous avez un lien avec le tissus économique belge”. De bedoeling van het initiatief was om de genodigden te informeren over de initiatieven die ertoe strekken de “franco-belgische” banden te versterken, zoals onder meer “Diaspora”.

Op zich is dit een goed initiatief, maar acht de minister het normaal dat Vlamingen in het buitenland door hun eigen instelling in het Frans worden aangeschreven, ook al is het in Frankrijk?

Is het ook niet eigenaardig dat er in de brief met geen woord over Vlaanderen wordt gerept? Is het niet de bedoeling om in het kader van Club Diaspora de Vlamingen in het buitenland of mensen die banden hebben met Vlaanderen in te schakelen specifiek met het oog op het behartigen van de Vlaamse handelsbelangen in het buitenland? Is het niet beter om daar van meet af aan duidelijk over te zijn?

Neemt de minister initiatieven om dit bij te sturen?

